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Elnöki meghívó 
a D á v i d F e r e n c z E g y l e t X X . k ö z g y ű l é s é r e . 

A D á v i d F e r e n c z E g y l e t t a g j a i t v a u s z e r e n c s é m m e g h i v n i 
e z ú t t a l X X - i k k ö z g y ű l é s ü n k r e Kolozsvárra, o k t ó b e r 29 - r e . Ó h a j -
t a n á m , h o g y k e d v e s t a g t á r s a i m v e g y é k f o n t o l ó r a ez óv n a g y 
j e l e n t ő s é g é t és j e l e n j e n e k m e g m i n é l t e l j e s e b b s z á m m a l , A fiók-
e g y l e t e k s z i v e s k e d j e n e k é v i jelentésüket ós számadásokat r ö v i d 
i d ő a l a t t b e k ü l d e n i . K ö z g y ű l é s ü n k ö n m i n d e n i k fiók-egyletből 
e g y k é p v i s e l ő f o g r ö v i d b e s z é d e t t a r t a n i , s i g y é lő s z ó b a n f o g 
ö s s z e o l v a d n i a h u s z é v e s e g y l e t n e k m i n d e n i k h a j t á s a . A l a p s z a -
b á l y a i n k r e v i s i o a l á f o g n a k v é t e t n i , s t á j é k o z n i f o g j u k m a g u n -
k a t t o v á b b i t e e n d ő i n k f e lő l . 

Kérve kérem mindenik tagtársamat, küldjék be tagdíjtartozá-
saikat azonnal és emlékezzenek meg a szegények perselyalapjáról. 

A b b a n a r e m é n y b e n , h o g y n é p e s g y ű l é s e n f o g u n k t a l á l -
k o z n i , m a r a d o k 

s z í v é l y e s ü d v ö z l e t t e l 

Báró Pe t r iehevich Horvá t l i Ká lmán , 
a D. P. E. elnöke. 
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Ürmösi Kálmán. 
Ürmös i K á l m á n kit a szentger iczei e g y h á z k ö z s é g b e n »nagy 

p a p « - n a k h ivnak , mél tó e neveze t re . T ö b b mint 30 e sz t ende j e ) 

szivvel, l é l ekke l , valódi o d a a d á s s a l h i rde t i , hogy : »Az én 
igám terhes , d e g y ö n y ö r ű s é g e s « . M o s t a n á b a n fe lkapo t t e s zme a 
»self m a d e m a n « . Ha v a l a k i r e lehet e s z é p jelzőt a lka lmazn i az 
un i tá r ius p a p o k között , Ü r m ö s i K á l m á n r a b i zonyosan lehe t , b á r ő 
az idegen szavaka t nem haszná l j a . 

Szép, m u n k á s é le té t 3 
e g y h á z k ö z s é g n e k á ldozta e d - f  

d ig u. m. a tarcsafalvi , s imén-
falvi és a szentger iczei egy-
h á z k ö z s é g e k n e k . T a r c s a f a l v a 
a b b a n az i d ő b e n , mikor ő 
vol t pap ja s m i k o r még á b 
r ándozn i s em lehe te t t a r ró l , 
h o g y va laha o lyan l egyen , 
m i n t b á r m e l y i k egyházköz-
ség, nagyon s zegény egyház-
község volt. Bizony alig ju -
t o t t t ö b b a pap i c s a l á d n a k 
n a p o n k é n t 1 ko ronáná l . D e 
Ü r m ö s i nem csüggede t t , m e r t 
ő o lyan je l l em, hogy a mi t 
elvállal egyszer , azt végre is 
h a j t j a s n incs a v i lágnak 
o lyan ha ta lma , mely m e g 

g y ő z ő d é s é t ő l el t udná t án - / ^ / J ^ t ^ / ^ i ^ t ^ ^ ^ ^ ^ 
tor i tan i . O maga m o n d t a k 

n e m egyszer , h o g y a r á n y -
lag e szegény e g y h á z k ö z s é g b e n d o l g o z o t t a l eg többe t , l évén ő 
o lyan , mint a pá lmafa , m e l y a t eher a la t t nő. I n n e n S i m é n 
fa lvára m e n t p a p n a k a h ivek e g y h a n g ú választása fo ly tán 
J ö v e d e l m e e m e l k e d e t t , d e e m e l k e d e t t a családi g o n d is s nőtt 
a k iadás is. I t t volt k ö z s z e r e t e t b e n , n a g y t i sz te le tben 4 évig 
a honnan m e g i n t a h ivek e g y h a n g ú vá lasz tá sa fo ly tán a szen t -
gericzei e g y h á z k ö z s é g b e jö t t s ké t év m ú l v a — ha I s t en is ugy 
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ÜRMÖSI KÁLMÁN. 16? 

aka r j a — m e g fog juk ü n n e p e l n i itt 25 é v e s papságá t . Mi lyen em-
léke t h a g y o t t há t ra a k é t e g y h á z k ö z s é g b e n , elég, ha azt m o n d o m , 
hogy pap j o b b a t , s zebbe t n e m hagyhat . E g y min ta sze rű p o n t o s 
pap ó' s a n n y i r a pap, h o g y sokszor m o n d t a , hogyha m a ke l l ene 
pá lyá t választania , megin t c s a k pap l enne . 

A ki t ö k é l e t e s e n n e m ismeri , h i d e g n e k , z á r k ó z o t t n a k talál ja , 
d e ennek o k a csak n a g y pontossága , l e lk i i smere te s sége , szigorú 
t a k a r é k o s s á g a , m e l y e k e t a z o n n a l észre l ehe t venni , ha pap i t e lkén 
vagy papi házában m e g j e l e n ü n k . A szentger icze i e g y h á z k ö z s é g 
gazdag egyházközség . N a g y l e lk i i smere t e s ségének , sz igorú pon tos -
ságának s t e v é k e n y s é g é n e k köszönhe tő , m e r t lehet e g y é b b e n még 
engedni is t ud , ha kénysze r i t i k , de m i k o r az e g y h á z k ö z s é g é rde-
kéről van szó, r e t t e n t h e t l e n bá torsággal szól : »Bará tom Pál is, 
ba rá tom P é t e r is, d e l e g j o b b ba rá tom az igazság!« 

Mindame l l e t t , hogy n a g y csa ládja van, g y e r m e k e i t m i n d tisz-
t e s ségesen fö lnevel te , s z ű k ö s papi j ö v e d e l m é b ő l s ma-ho lnap 
szá rnyukra is bocsá t ja , d e az adósságcs iná lás t nem ismer i , vál tót 
m é g nem irt a lá . 

A t e r h e s m u n k a m e l l e t t a szellemi m u n k á r a is vol t ideje , 
mer t aka r t a , h o g y legyen . A Ker . M a g v e t ő b e n igen sok m u n k á j a 
j e l en t meg, az Uni tá r ius S z ó s z é k b e n , Un i t á r i u s K ö z l ö n y b e n s külön 
k i a d v á n y o k b a n még t ö b b . Maga mondja , h o g y ha az adósságcs iná -
lástól nem i r tóznék , 2 k ö t e t könyve t is ki t u d n a adni . 

Beszéde i valódiak, e r e d e t i e k , s va lód i m a g y a r o k . Inspira t ió t , 
aspirat iót , a n n á l k e v é s b b é m á s idegen szót b e s z é d e i b e n találni nem 
lehet . A t á r g y a t egészen felölel i s nem c s a p o n g ide és oda , hanem 
szövegszerű végig. Ki fe jezése i tiszták, é r t h e t ő mint a k é t s z e r ke t tő 
s a h o m á l y o s s á g távol van . Hasonla ta i : s zépek , ta lá lók. K é p e i az 
é le tből v a n n a k véve s k o r s z e r ű e k . N e m i d e g e n k e d i k a bö lcsésze t -
től, á m b á r a h o m á l y o s s á g o t s azt a b e s z é d e t vagy é r t e k e z é s t , mit 
ké t szer kel l e lolvasnia , h o g y megér t sen , l e lkéből gyűlöl i , ped ig 
nagy ma teph i s ika i t ehe t s égge l van megá ldva . (Még a m a t h e p h i s i k a 
szót sem szere t i s azért b o c s á n a t o t k é r e k tőle.) A tö rü lme t sze t t 
m a g y a r s á g n a k p é l d á n y k é p e s föl tud e m e l k e d n i , ha n e m használ 
is inspi ra t ió t és aspi rá t ió t a magasz tos g o n d o l a t o k v i lágába . 

Családi s zen t é lyébe n e m ava tkozom, eml i tés né lkü l azonban 
n e m h a g y h a t o m azt, h o g y a fe leségem n e k e m s n a g y o n sok asz-
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168 ÁZ ÁLLAM ÉS EGYHÁZ. 

s z o n y a f é r j é n e k többször e m i i t e t t é k : » m i é r t nem t u d n a k o lyan 
j ó f é r j ek lenni , min t Ürmösi Ká lmán!« 

Néze t em szer int s ze re t e t t K ö z l ö n y ü n k b e n e lőbb ke l l e t t vo lna 
ö t i smer te tn i , m e r t a D. F . E . - b e n a v idék i p a p o k k ö z ö t t senk i 
t ö b b e t nem m u n k á l k o d o t t , m i n t ő. Fazakas Lajos. 

Ü n n e p r e vá r tunk , s ime m e g j ö t t ! A D. F . E . busz é v e s fenn-
á l l á sának ü n n e p é t ta lá l tuk l e g m é l t ó b b n a k az E g y l e t és az Un i t á r i u s 
K ö z l ö n y ez e r ő s oszlópához. H a m i n d e n k i o lyan te l jes l é l ekbő l 
do lgozo t t volna , mint Ü r m ö s i Ká lmán , m o s t m i n d e n un i t á r ius ügy 
l e g a l á b b k é t s z e r j o b b a n á l l ana ! 

Él tesse I s t en sokáig! Szerk. 
— - « o » — 

Az ál lam és egyház. 
Az á l l a m ós e g y h á z k ö z ö t t i v i s z o n y r a c s a k n e m r é g i b e n é r d e -

k e s v i l á g o t v e t e t t az az é r t e k e z l e t , m e l y e t a n é p o k t a t á s r e f o r m j a 
t á r g y á b a n a va l l . és k ö z o k t . M i n i s t e r ő s s z e h i v o t t . L á t t u k az á l l am 
r é s z é r ő l a z o n d i c sé r e t e s s z á n d é k o t , h o g y a k o r k í v á n a l m a i n a k 
m e g f e l e l ő k ö z o k t a t á s t a k a r , t u d v a az t , h o g y ez n e m z e t i k é r d é s . . . 
L á t t u k v i s z o n t , h o g y f ő k é p a n e m z e t i s é g i e g y h á z a k , m i n t t i l t a -
k o z t a k a n e m z e t i i s k o l á z t a t á s e l len . M i v e l a do log t e r m é s z e t e 
m á r m a g á b a n v é v e o lyan , h o g y k é t f é l e n é z e t ü e k r e b o n t , — á l la -
m o s í t ó t ö r e k v é s e k p á r t o l ó i r a ós e l l e n z ő i r e — m o n d j u k m e g n y i l -
v á n , m i i n d í t m i n k e t s m i i n d í t h a t j a a s z a b a d e l v ű k e r e s z t é n y 
p a p s á g o t f e l t ó t l e n ü l p á r t o l n i a Í á l l a m e t é r e n e l fog l a l t á l l á s -
p o n t j á t ? 

E r r e i n d í t j a e g y e s e g y e d ü l az , h o g y az á l l am és e g y h á z 
e g y ü t t e s e n é s e g y e t é r t v e á l l a n a k j ó ós h e l y e s a l a p o n ! . . . H o g y 
n é h a az e g y h á z m i n t h a t a l o m - b i ró i s z é k e t ü l t az á l l a m -
b a n ; a p o l i t i k a i s z a b a d s á g g a l e l l e n t é t b e n is é r v é n y e s i t é e r e j é t , 
k a r d o t f o r g a t o t t , v é r p a d r a h u r c z o l t v a g y a g á l y a r a b s á g i g ü l d ö -
z ö t t , — n e m b i z o n y í t t ö b b e t , h a n e m l e g f ö l e b b a n n y i t , h o g y v o l -
t a k korok , m e l y b e n a z t h i t t é k , h o g y e g y e d ü l csak ez v a g y a z 
a z e g y h á z ü d v ö z í t , a t ö b b i p e d i g p o k l o k r a szá l l í t . . . D e g o n -
d o l j u k csak u g y az e g y h á z a t , a m i n t v a n , h o g y az a Krisztus 
igaz hiveinck egyesülete, s e m t ö b b , sem k e v e s e b b ; — n e ü g y e l -
j ü n k azok ra , h o g y m i v é f e j l ő d ö t t a h a g y o m á n y e g y h á z a a 4 - ik 
ó v s z á z óta , — h o g y a k a t a k o m b á k e g y s z e r ű t e s t v é r i g o n d o l a t a 
m i v é n ő t t N a g y K o n s t a n t i n r ó m a i c s á s z á r i d e j é t ő l ; h o g y a ha -
t a l m a s V I I . G e r g e l y t ő l I I I . I n c z e p á p á i g m i k é n t b i r t a a v i l á g o t ; — 
l e g y e n csak b e n n ü n k s z a b a d e l v ű , e l ő i t ó l e t e k t ő l m e n t , t e k i n t é l y -
n e k f ö l ö t t é b b n e m hódo ló a ke r . s ze l l em, m e l y C h a n n i n g g e l i g y 
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szól: „az, a mit az egyház tehet értünk, semmisem ahoz képest, 
a mit mi magunkért tehetünk h a g y j a k el az t az e g y k o r i t ú l zó 
e g y h á z i a s k o d á s t , m e l y kisérfc J e r u z s á l e m ó t a : u g y az E g y h á z 
erőssége, oszlopa és b á s t y á j a az á l l a m o k n a k , s v i s z o n t l eg iga -
zabb h a z a f i a k , a k ik m e g b e c s ü l i k és sze re t ik a m a g u k E g y -
h á z u k a t . . . 

H a z a val lás n é l k ü l s val lás h a z a n é l k ü l — k é p t e l e n fo-
g a l m a k , m e l y e k k i z á r j á k e g y m á s t . V i l á g o s dolog . M e r t m e l y e k 
azok az o k o k , m e l y e k va l l á s n é l k ü l is k ö t n e k h a z á m h o z ? . . . 
Az önszeretet. S z e r e t e m m a g a m a t ; t e h á t h a z á m a t is, m e r t h a ez 
b o l d o g t a l a n , u g y m a g a m sem l e h e t e k boldog. A természeti ösz-
tön, m e l y l y e l oda v a g y o k f ű z v e v é r e i m h e z , f ö l d i e m h e z , b a r á -
t a i m h o z , s zü l e t é sem f ö l d j é h e z , h a j l é k á h o z , v a g y o n o m h o z , m e l y e k 
h a z á m b a n v a n n a k . T o v á b b á azok a javak, m e l y e k b e n r é szesü lök 
a b b a n a h a z á b a n , m e l y b e n I s t en é l n e m engedi . 

Á m d e ezek az o k o k á l l andóvá m é g nem t e s z i k a hazaf i -
ságot . M e r t h á t h a h a z á n k b a n nem j u t a l m a z z á k é r d e m ü n k e t ; h á t h a 
abban ü l d ö z t e t é s n e k v a g y u n k k i t é v e ; h á t h a n e m t e r e m fö ld je , 
n incs a r a n y a , ezüs t j e , só ja , k e n y e r e ; h á t h a j a v a i n k a t e l v e s z t j ü k , 
midőn h a z á n k r a a z s a r n o k k i m o n d j a a »vesszen« t ; h á t h a v é r e i n k 
n i n c s e n e k t ö b b é ; a k k o r m i lesz az ö s z t ö n , a s z e n v e d é l y , mi az 
erő, a k ö t e l é k , mi h a z á n k s ze r e t e t é r e l e k ö t ós o d a p a r a n c s o l ? . . . 
A m e l y o k m i n d e n i d ő r e és á l lapot ra , m i n d e n h i v e m b e r t e lvá l -
h a t a t l a n u l h a z á n k h a n t j á h o z f ü z : ez a kötelesség, m e l y I s t e n m a -
gasz tos p a r a n c s a ; —- s e z t a va l lás p r é d i k á l j a ! . . . 

S v i s z o n t haza n é l k ü l nem l e h e t va l lás sem, a z a z á l l am 
nélkül n i n c s e g y h á z s e m a földön. K é t f ő t ö r v é n y e van az ön-
k o r m á n y z a t ú e g y h á z n a k . A z egy ik a szeretet t ö r v é n y e ! . . . 

Ú g y d e a s ze re t e t m u n k á i n a k g y a k o r l á s á r a h o l v a n i n k á b b 
a lka lom, a sze re t e t é l e t é é r t hol v a n k i v á n a t o s a b b t a l a j , m i n t o t t , 
hol e n g e m e t e m b e r b a r á t o m m a l e g y l a k ó h e l y , e g y ország , e g y 
k o r m á n y z á s módja , e g y f é l e t ö r v é n y e k , egy vé r , e g y é r d e k a 
k ö z j ó b a n , e g y t u d a t a az emberségnek — ö s s z e k ö t ö t t e k ? . . . H i -
szen a k i a z t aka r t a , h o g y szeressem f e l e b a r á t o m a t , b i z o n y n y a l 
nem a k a r t a azt , h o g y n e szeressem a z o n k ö r b e n , ho l é lnem, 
ha lnom k e l l ! . . . N e m , m e r t ez a n n y i vo lna , m i n t az, h o g y a 
szere te t n e a m a g a k ö r é b e n és h a j l é k á b a n , — a f a n e a m a g a 
ágain ós f ö l d j é b e n t e r e m j e n g y ü m ö l c s ö k e t . . . Mibő l ö n k é n t kö -
ve tkez ik , h o g y a ki k ö t e l e s s é g e m m é t e t t e a s z e r e t e t e t , az kö te -
l e s s é g e m m é t e t t e a h a z a sze re t e t é t i s ; m e r t va haza még ha az 
Isten országa területévé válik is, akkor is haza marada. 

M á s o d i k f ő t ö r v é n y e az e g y h á z n a k : az igazság t ö r v é n y e . 
A t á r s a s élet az é r d e k e k csopor tos í tása , a j o g o k kölcsönös 

véde lme , a n y o m o r ós s z e n v e d é s s e b h e l y e i n e k e n y h í t é s e , a ter^ 
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h e k k ö z ö s v i s e l é s e , e s z m é k , é r z e l m e k k i c s e r é l é s e , az „ e r ő k e g y e -
s í t é s e és f o k o z á s a " á l t a l — a m e g é l h e t é s s z e m p o n t j á b ó l — az 
e m b e r n e k é p p o l y s z ü k s é g e s , m i n t a m i n d e n n a p i k e n y é r . O k o s -
s á g , s a j á t j ó l l é t é n e k r e m é n y e i r t a e lő , h o g y t á r s a s é l e t e t é l j e n . 
V i s z o n t a t á r s a s é l e t s z ü k s é g e s s é g e p a r a n c s k ó p r ó t t a r e á , h o g y 
a z e m b e r a m a g a s z a b a d s á g á t k o r l á t o z z a T ö r v é n y k e l l e t t , h o g y 
e z ő r k ö d j é k l e g n a g y o b b l é t é r d e k e : s z a b a d s á g a fölött . . S e b b ő l t e r -
m é s z e t s z e r ű l e g s z á r m a z o t t é s s z á r m a z i k a z i g a z s á g n a k k ö t e l e s -
s é g e , a t ö r v é n y - , a z a l k o t m á n y ó r z ü l e t ós t i s z t e l e t , h o g y adjuk 
meg mindeneknek, a mivel tartozunk, a kinek félelemmel: a félelmet ; 
a kinek tisztelettel: a tiszteletet. . . Más s z ó v a l , s z á r m a z o t t a z ö r ö k 
k a p o c s : szabad állam és szabad egyház k ö z ö t t — az i g a z s á g 
t ö r v é n y e . 

A z á g a z a t i i g a z s á g o k k ö z t t e h á t l e n n i ke l l e g y k ö z é p ú t -
n a k , m e l y e n r a j t a ál l J é z u s e g y h á z a is . L e n n i ke l l é l e t m ó d n a k , 
m e l y a n é l k ü l , h o g y s é r t e n é a h a t a l m i k ö r ö k e t , e r k ö l c s i t a r t a l -
m á n á l f o g v a — ó l ő t i l t a k o z á s t k é p e z m i n d e n t ú l z ó g y á m k o d á s 
e l l e n ! L e n n i k e l l i r á n y n a k , m e l y o d a v e z e t , ho l n i n c s t ö b b é 
állam az államban, s em s z a k a d á s a n e m z e t i é l e t f é n y e s p o n t j á n . 
E z i r á n y , ez é l e t m ó d , a k ö z é p ú t á l l a m és e g y h á z k ö z ö t t — a 
közniivelödés / . . . 

A h a z a f i s á g v a l l á s á b a n , a k e r e s z t é n y p a t r i o t i z m u s b a n n e 
l e g y e n t ö b b é d o g m a , m e l y a z e r k ö l c s i e r ő k é r v é n y e s ü l é s é t m e g -
t i l t h a t n á . V i s z o n t a z e g y h á z a k n a k a k u l t u r a , a z á l l a m ez e r ő s 
t á m a s z t é k a l e g y e n az a s z e n t h e l y , h o l l e v e t i k m a g u k r ó l a z 
i d e g e n k e d é s s a r u j á t . N e z á r j a b e az á l l a m a z e g y h á z e l ő t t a z 
é r v é n y e s ü l é s k a p u i t ! . . . D e v i s z o n t , a m i k o r n e m z e t i é l e t é n e k 
n a g y k é r d é s e f o r o g k o c z k á n , n e m z e t i s é g i v a g y m á s e g y h á z a k 
SZÍVÓS e l l e n á l l á s á v a l s z e m b e n , — a k k o r k é r d j e m e g a z o k t ó l a 
s z e r v e z e t e k t ő l , k i a d á ós m i é r t a h a t a l m a t k e z e t e k b e , m e l y l y e l 
m o s t e l l e n e m h a r c z o l t o k ? . . . 

Bölöni Vilmos, 
sepsikőröspatakí lelkész. 

—8®@>B 

Yideant consules. 
E m o n d á s m a g y a r j e l e n t é s é v e l v é g e z t e m m ú l t k o r i v i s s z a -

e m l é k e z é s e m e t . S c s a k u g y a n m i n t h a l á t t á k v o l n a l e lk i s z e m e i k -
k e l a „ N é z z ü n k a t ü k ö r b e " í r ó j a ós e g y m á s i k h i v a t o t t , m i d ő n 
k é z i r a t o m m é g a s z e r k e s z t ő i f i ó k b a n v o l t . A k ö z ö s m e g f i g y e l é s 
é s e g y b e h a n g z ó é s z r e v é t e l e k a z t b i z o n y í t j á k , h o g y a b a j t é n y -
l e g m e g v a n s n e m v a l a m i c s a l ó d á s s a l v a g y t é v e d é s s e l á l l u n k 
s z e m b e n 

A k ö z e l m ú l t b a n b e s z é l t e m e g y h i v a t o t t a l , a k i s z é p ö s z -
s z e g u év i i l l e t m é n y é r ő l t e t t e m l í t é s t . A r r a a k é r d é s r e , h o g y 
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v i s z o n z á s u l m i t a d h i v e i n e k e z é r t a j ö v e d e l e m é r t , e l ég ő s z i n t e 
v o l t m o s o l y o g v a a z t fe le ln i , h o g y v a s á r n a p o n k i n t e l m o n d ezért 
e g y p r é d i k á c z i ó t , a z t n é h á n y a n m e g h a l l g a t j á k , a t ö b b i e k e t p e d i g 
n e m i g e n l á t j a , el l é v é n a z o k is, ő is f o g l a l v a ü z l e t i , m e z ő g a z -
d a s á g i d o l g o k k a l u g y , h o g y ő m i n d e n e g y é b i n k á b b , m i n t p a p . 
— N e m t e t t e m m e g j e g y z é s t e r r e a n y i l a t k o z a t r a , de m a g a m b a n 
f e l s ó h a j t o t t a m : v a j h a m i n é l k e v e s e b b u n i t á r i u s p a p m o n d h a t n á 
el m a g á r ó l ez t az ö n b i r á l a t o t ! B á r e g y se t e h e t n é . 

D e v a l ó b a n c s a k az n e m m o n d h a t j a el m a g á r ó l , a k i n e m e s 
f e l a d a t á n a k , h i v a t á s á n a k ó l ; a k i a r e á b i z o t t a k l e lk i j a v á t m u n -
k á l j a ; a k i a t u d á s t ós i s m e r e t e t k ö r n y e z e t é b e n o d a a d á s s a l t e r -
j e s z t i ; a k i a k ö z j ó l ó t e l ő m o z d i t á s á h o z h o z z á j á r u l . P e d i g n e m 
ke l l e h h e z n a g y v a g y o n , g a z d a g s á g , s e m k i v á l ó s z e l l e m i erő , 
h a n e m csak j ó l é l ek , e m b e r s z e r e t e t , k ö t e l e s s é g é r z e t . E z e k azok , 
a m e l y e k n e k g y a k o r l á s a a s z ó s z é k r ő l s z ü n t e l e n h a n g z i k , de n e m 
e g y s z e r csak zengő érczböl, pengő czimbalomból e r e d v e . 

A h e r c z e g p r i m á s i s z ó k h e l y r ő l ez i d é n i g m i n d e n é v b e n 
e l j ö t t d r . P r o h á s z k a O t t o k á r p a p n ö v e l d e i s p i r i t u á l i s t a — j e l e n -
l e g a z á g a z a t o s h i t t a n r e n d e s t a n á r a a b u d a p e s t i e g y e t e m e n — 
a f ő v á r o s b a , s o t t t ö b b n a p o n á t a k i r á l y i v á r k á p o l n á b a n v a g y 
az e g y e t e m i t e m p l o m b a n s o r o z a t o s e l ő a d á s t — k o n f e r e n c z i a — 
t a r t o t t a h i t , az e rkö l c s , a va l l á s , a bö lcse le t , a n é p é l e t , a köz -
g a z d a s á g k ö r é b ő l , a z o k v i s z o n y á r ó l , i r á n y á r ó l , á l l a p o t á r ó l . É s 
m i n ő l á t o g a t o t t s á g , m e k k o r a é r d e k e l t s é g m e l l e t t ! A ki a 6 ó r a k o r 
k e z d ő d ő k o n f e r e n c z i á r a l e g a l á b b f é l ó r á v a l e l é b b n e m j e l e n t m e g 
e g y s z ű k ülő- v a g y á l l ó h e l y e t b i z t o s i t v a m a g á n a k , az ö r v e n d e t t , 
h a az e l ő c s a r n o n b a n h a l l h a t o t t v a l a m i t az e l ő a d á s b ó l . 

D i v a t o s , de n e m czé lhoz v e z e t ő m i n d e n b e n a k ü l f ö l d e t 
u t á n o z n i . N e m s z a b a d f e l edn i , h o g y m á s és m á s a z é g h a j l a t , az 
é l e t m ó d , a f o g l a l k o z á s , a v i l á g n é z e t , a n é p h a j l a m ós j e l l e m a 
k ü l ö n b ö z ő o r s z á g o k b a n ós e m i a t t az e g y e s i n t é z m é n y e k á t p l á n -
t á l á s a is — m i n t a k á r e g y n ö v é n y é — c s a k n a g y r i t k á n j á r 
s i k e r r e l . F ö l d ü n k n e k , n é p ü n k n e k s a j á t j e l l e g e , v i s z o n y a i v a n n a k , 
m e l y e k e t n e m l e h e t — n e m is s z ü k s é g e s — m e g v á l t o z t a t n i , d e 
s z e m e l ő t t kel l t a r t a n i v a l a m e l y czéJ m e g j e l ö l é s é n e k s a va ló -
s i t á s m ó d o z a t a i n a k m e g á l l a p í t á s á n á l . — S ő t n e v á r j u k az á t t ö r é s t 
a h a z a i t e s t v ó r f e l e k e z e t e k t ő l se és n e t a r t s u k k ö t e l e s s é g n e k az 
á l t a l u k t a p o s o t t ö s v é n y e n i n d u l n i , j á r n i , h a n e m v e z e s s e n m i n k e t 
a k o r r a l h a l a d n i l e g i n k á b b t u d ó u n i t á r i u s s z e l l e m ós s z a b a d -
e l v ü s ó g . 

M é g i s , h a a m i n d e n b e n g a z d a g és h a t a l m a s k a t h o l i k u s e g y -
h á z h e l y e s n e k , h a s z n o s n a k l á t t a , h o g y e g y s z ó n o k a E s z t e r g o m -
ból i d ő n k i n t B u d a p e s t r e j ö j j ö n és i t t va l l á s - és n e m z e t i s é g i 
k ü l ö n b s é g n é l k ü l i k ö z ö n s é g e l ő t t e l ő a d á s o k a t t a r t s o n ; m e n n y i ' 
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ve i s z ü k s é g e s e b b , ü d v ö s e b b vo lna , h o g y p a p j a i n k — bá r e g y h á z -
k ö r ö n k é n t — l e g a l á b b v a s á r n o p o k o n , e g y m á s t f o l y t o n f e l v á l t v a , 
m á s - m á s e g y h á z k ö z s é g b e n t a r t a n á n a k n e m c s a k s z e n t b e s z é d e k e t , 
h a n e m a t e m p l o m b a n a v a g y e g y é b a l k a l m a s h e l y e n o l y a n elő-
a d á s o k a t , m e l y e k az é r t e l e m f e j l e s z t é s é r e , a t u d á s t e r j e s z t é s é r e , 
az e r k ö l c s n e m e s i t é s é r e i r á n y o z v á k és h a t n a k . H i s z e n i s m e r t 
do log , h o g y h a n e m u n j a is m e g a h a l l g a t ó é v r ő l - é v r e u g y a n a z t 
a s z ó n o k o t v a g y e l ő a d ó t , de k ö z ö n s é g e s s é , m i n d e n n a p o s s á v á l i k 
e l ő t t e s ez a h a t á s r o v á s á r a lesz. E g y f e l ő l a h a l l g a t ó s á g r a n é z v e 
az ú j s á g i n g e r é v e l k e l l f ö l f r i s s i t e n i m i n d e n e l ő a d á s t ; m á s f e l ő l 
a p a p o k k ö z t a v e r s e n y n e k b i z o n y o s n e m é t k e l t e n i ez á l t a l . A z 
i l y e n ú j s á g n a k ós v e r s e n y n e k u g y s u b j e k t i v , m i n t o b j e k t i v j ó 
e r e d m é n y e e l m a r a d h a t l a n . J á r j a n a k a z a p o s t o l o k m o s t is f a l u r ó l -
falura, tanítsanak alkalmas és alkalmatlan időben mindeneket, a kik 
éhezik és szomjúhozzák az igazságot, a k i k é r t e l m ü k e t f e j l e s z t e n i , 
i s m e r e t ü k e t g y a r a p i t a n i ó h a j t j á k . A k ö l t s é g e t e g y i k h e l y s é g t ő l 
a m á s i k i g a j e l e n k o r i a p o s t o l o k e l v i s e l h e t i k — az ü g y é r t , m e r t 
g a z d a g j u t a l m a t v e s z n e k az e r e d m é n y b e n . M u t a s s á k m e g , h o g y 
f e l f o g j á k h i v a t á s u k m a g a s z t o s s á g á t , h o g y b u z g ó s á g u k és ü g y -
s z e r e t e t ü k h a t á r t a l a n s h o g y ők v a n n a k a n é p é r t ós n e m m e g -
f o r d í t v a . K a p c s o l j á k ö s sze az i d e á l i s t a r eá l i s sa l . L e h e t e t l e n , h o g y 
a k ö z ö n s é g ne é r d e k l ő d j é k az i l y e n d o l g o k i r á n t s ne f o r d í t a n á 
a t a n u l t a k a t k ö z v e t v e v a g y k ö z v e t l e n ü l j ó l l é t e e l ő m o z d í t á s á r a . 
L e h e t e t l e n , h o g y n e v o l n a j ó h a t á s a a t á r s a d a l o m , a n é p é l e t , a 
t ö r t é n e l e m , a k ö z g a z d a s á g , az a l k o t m á n y , a p é n z ü g y , a k ö z i g a z -
g a t á s s t b . kö rébő l v e t t n é p i e s t a n í t á s o k n a k . E z e k n e k s h a s o n l ó k -
n a k t u d á s á r a a m a i k o r b a n — m o n d h a t n i — e l k e r ü l h e t l e n s z ü k -
ség v a n . E z e k n é l k ü l az elől m e n ő is c sak v e z e t ő j e a v i l á g t a l a -
n o k n a k . H a a t u d o m á n y hatp.lom, a k k o r a t u d a t l a n s á g g y e n g e -
ség ; a z a n y a g i és s z e l l e m i f s z e g é n y s é g n e k p e d i g n y o m á b a n j á r 
az e r k ö l c s i s é g h a n y a t l á s a . É s ez a l e g n a g y o b b s z e r e n c s é t l e n s é g . 

S e g i t ő t á r s a k u l a n e m e s m u n k á h o z — l e g a l á b b á t m e n e t i l e g 
— m e g n y e r h e t ő k v o l n á n a k a v i l á g i i n t e l l i g e n s f é r f i a k is. H a d d 
i s m e r n é m e g a nép , h o g y ezek m i n d n y á j a n j ó a k a r ó i , s n e m a z é r t 
é l nek k ö z t ü k , h o g y b o t l á s a i k é r t b ü n t e s s é k , h o g y t e r h ü k e t , ba-
j u k a t n ö v e l j é k . E g y i k t a r t a n a pl . az a d ó ü g y r ő l , k i h á g á s o k r ó l 
e l őadás t , i s m e r t e t n é a n é p e t k ö z e l e b b r ő l é r d e k l ő t ö r v é n y e k e t , 
k o r m á n y r e n d e l e t e k e t , r e n d s z a b á l y o k a t ; a m á s i k g y ő z n é m e g hal l -
g a t ó i t a z a lkoho l m é r g e s vo l t á ró l , o k t a t n á a c s e c s e m ő k á p o l á -
sá ra , a b a l e s e t e k n é l i e l ső s e g é l y n y ú j t á s m ó d j SlYQI \ 3. m á s i k i s m é t 
a g y e r m e k n e v e l é s t v a g y g y ü m ö l c s t e r m e l é s t s tb . v e n n é t a n í t á s a 
t á r g y á u l ; a j o g á s z s z ó l n a a s z e g ó n y j o g r ó l , m e l y m a g á b a n f o g -
l a l j a a z t is, h o g y i g a z o l t s z e g é n y e k n e k p e r e i t — a h á z a s s á g 
f e l b o n t á s á r a i r á n y u l ó t is — a k a m a r a á l t a l k i j e l ö l t ü g y v é d t e l j e -
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sen k ö l t s é g és d í j n é l k ü l t a r t o z i k e l v á l l a l n i , f o l y t a t n i é s l e j á r a t n i . 
E s i g y t o v á b b — H a t á r t a l a n v á l t o z a t o s s á g b a n é l h e t n é n e k a 
h i v a t o t t a k f e l a d a t u k n a k . S ő t az a r r a a l k a l m a s n ő k t a n í t á s a i is 
h a s z o n n a l j á r n á n a k , h a a f a l u s i g a z d a s s z o n y o k n a k m e g m u t a t n á k , 
h o g y m i k é n t ke l l a t e r m é n y e k e t g a z d a s á g o s a n f e l h a s z n á l n i , I s t e n 
m i n d e n a d o m á n y á t é r t é k e s í t e n i ; h o g y a n l e h e t k o n z e r v e t , í z e t 
k é s z í t e n i m é g a v a d o n t e r m ő e p e r , k ö r t e , a l m a , b o d z a , s z e d e r , 
á f o n y a , c s i p k e r ó z s a , s o m s t b g y ü m ö l c s ö k b ő l , h o g y l e g y e n m i h e z 
n y ú l n i a z é v m i n d e n s z a k á b a n , m i n t a s z o r g a l m a s m é h n e k , 
C s a k a f é l v a d n é p e k n e m g o n d o l n a k a h o l n a p p a l , a h a l a t , v a d a t 
b ő s é g i d e j é n e l v e s z t e g e t i k s a z t á n n é l k ü l ö z n e k és k o p l a l n a k . 
A v a g y t a n í t a n á k m e g — i d ő s z e r ű is — a 2/5

 r ó s z a l m a és 3/s r ® s z 

l i s z t k e v e r é k é b ő l a z í z l e t e s , e g é s z s é g e s ós t á p l á l ó k e n y é r s ü t é s i 
m ó d j á t . 

C s a k i s i l y e n u t o n - m ó d o n f o g k e d v e z ő b b é v á l n i a t ö r v é n y -
t e l e n s z ü l e t é s e k a m a s z é g y e n l e t e s ós s a j n á l a t o s p e r c z e n t j e , m e l y 
e K ö z l ö n y k ö z e l e b b i s z á m á b a n is j e l e z v e v o l t , - de n e m á l l u n k 
j o b b a n a b ü n t e t t e k és v é t s é g e k m i a t t e l i t é l t e k a r á n y s z á m á v a l 
s e m . E z e k e t a j e l e n s é g e k e t a j ö v ő m o d e r n v a l l á s a f o l t j á u l a k a r t a 
f e l t ü n t e t n i e g y n e m b e v e t t v a l l á s h o z t a r t o z ó f é r f i ú p á r é v v e l 
e z e l ő t t n e k e m . A k k o r h i r t e l e n é b e n k é t s é g b e v o n t a m , t é v e d é s n e k 
m o n d t a m , t a g a d t a m á l l í t á s á t , de a s t a t i s z t i k a i é v k ö n y v e k b ő l 
m e g g y ő z ő d t e m , h o g y b i z ' az s z o m o r ú v a l ó s á g , s a t é n y e z ő k 
e g y b e v e t é s e u t á n a r r ó l is , h o g y a n a g y s z á z a l é k o k n a k o k a v a l ó -
b a n a z u n i t á r i u s h i t e t v a l l ó t ö b b s é g é n e k s z e g é n y s é g e , s — n e 
t a g a d j u k , m e r t e g y ü t t j á r ve le , i k e r t e s t v é r e k — é r t e l m i e l m a r a -
d o t t s á g a D e m e g n y u g t a t á s u n k r a l e h e t a z , h o g y a t ö b b i h i t f e l e -
k e z e t e k a r á n y s z á m a i í s — h a c s u p á n c s a k a z o n 7—-8 v á r m e g y e 
l a k o s s á g á t v e s s z ü k a l a p u l , h o l az u n i t á r i u s o k t ö b b s é g e l a k i k , 
— a K i r á l y h á g ó n i n n e n i g a z d a g a b b , j o b b m ó d b a n é lő s m i n -
d e n i k m á s f e l e k e z e t h e z t a r t o z ó j ó v a l t ö b b l é l e k s z á m n é l k ü l , — 
u g y az a r á n y r e á n k n é z v e é p e n n e m k e d v e z ő t l e n ; m i n d a z á l t a l 
e l b i z a k o d o t t s á g r a — s a j n o s — n e m j o g o s í t f e l . 

S z e r e t n é k e t é m á r ó l t ö b b e t m o n d a n i , d e l e g y e n e l é g m o s t 
e n n y i . H a v a l a k i t a z e l m o n d o t t a k k a l — a k a r a t n é l k ü l — m e g -
b á n t o t t a m v o l n a , a z Í t é l j e n el, d o b j o n k ö v e t r e á m , d e a z t m e g -
e l ő z ő l e g m é g s z ó t k é r e k , — h a l l g a s s o n m e g . 

Dr. Pázs in t . 
ea®a 

Külföld. 
T u c k t o n - H á z , T c h e r t k o f f t e l ep , 1904 . I X / 6 . 

M é l y e n T i s z t e l t S z e r k e s z t ő U r ! 
V a k á c i ó i j á r á s k e l é s e m s a T o l s t o j s z e l l e m e ide h o z o t t ez 

é r d e k e s h e l y r e , m e l y a m a g a n e m é b e n e g y e d ü l áll a v i l á g o n s 
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— n e m lehe te t l en — késői k o r o k tör ténet í ró i f og j ák t i sz te le t te l 
és l e lkesedésse l e m l e g e t n i a n e v é t . 

A tegnap, v a s á r n a p este T c h e r t k o f f s n é h á n y a n a t e l ep rő l 
a b o r n e m o u t h i r e n d e s heti v i t a tkozáson v o l t u n k . E g y ű l é s e k az 
é le t és t á r sada lom, e rkö lcs és m u n k a n e v e z e t e s ké rdése inek m e g -
v i ta tásá ra vannak r endezve s egysze r smin t f e l e b a r á t i a s gyü lésezé -
sek is. Valami m e g l e p ő volt hal lgatni , m i d ő n a t á rgy tó l k i s sé 
e l t é rve T c h e r t k o f f a volt gazdag orosz a r i sz tokra ta , a j a v a r é s z é b e n 
m u n k á s o k b ó l ál ló ha l lga tóságot a r ró l i gyekeze t t meggyőzni , h o g y 
a n n a k első s o r b a n ő k maguk az okai , ha a t ő k e a n y a k u k r a ül. 
Miér t nem ébresz t ik é rze té t és t u d a t á t e g y m á s k ö z t annak , h o g y 
ők m a g u k d o b j á k o d a m a g u k a t gazdasági z s a r n o k a i k n a k , h o g y 
c z i t r o m k é n t k i f ac sa r t a s sanak és h o g y ez e l j á r á s szinte oly h i b á s 
és e rkö lcs te len s k e r e s z t é n y e l l e n e s , mint e l n y o m ó i k é , m e r t ezzel 
m e g r o n t j á k n e m c s a k ők m a g u k a t , d e őke t is. 

0 maga ny i l t an beval l ja , h o g y ideáit m a g a is csak t ö r eksz ik 
megköze l í ten i , d e va lóságban é l ő s k ö d ő és sok t e k i n t e t b e n k á r h o z -
t a t ó é l e t e t él. 

S mindez n e m puszta s zóbeszéd . 
L á t n i kell ezt az é l e t m ó d o t ! 
A ki ide b e l é p , az kü l ső l eg semmirő l s e m i smerhe t i föl , ki 

az első vagy ki az u to lsó a házná l . Az é t k e z é s a l e g é r d e k e s e b b 
s a l eg je l l emzőbb . A ki tűzöt t i d ő b e n a k ö z ö s e b é d l ő b e n gyűl 
össze az egész h á z n é p e , ugy 15 —16 személy . A z asztal f e h é r 
v iaszkos vászonnal van bor i tva , abrosz , tö r lő nincs. E d é n y e k s 
evőeszközök az asz ta l k ö z e p é r e vannak h á n y v a . Vesz m i n d e n k i 
széke t s e szközöke t és ül a h o v á éri : t i tkár , kocs i s , szolgáló, a k is 
T c h e r t k o f f , a ke r t é sz , az idős T c h e r t k o f f , a m u n k á s o k össze-vissza 
ané lkü l , hogy va laha va lak inek e szébe j u t n a k ü l ö n b s é g e t t e n n i 
mé l tó ság , állás v a g y aká r bö l c se s ség , sőt n e m szer in t is: itt min-
denki egyenlő. Kiszolgálás nincs! 

Mindenki m a g a g o n d o s k o d i k magáról . Az é t e l ek nagy l ába 
s o k b a n s f a z a k a k b a n az asz ta lon p á r o l o g n a k sze r t e szé t : m i n d e n k i 
o lyan s o r r e n d b e n é s m e n n y i s é g b e n veszi ő k e t és ugy kever i egyi-
k e t a más ikkal , a m in t gusz tusa és é tvágya hozza. S ha jó l l ako t t 
összeszedi e d é n y e i t s viszi a m o s ó b a . Az e d é n y t ö r l é s r e n d r e já r . 

R é g e b b e n T c h e r t k o f f n é is i t t szokot t é tkezn i , de egy p á r év 
ó ta a n n y i r a g y ö n g e , valami g y o m o r b a j miat t , h o g y a s z o b á j á b ó l 
is c sak r i tkán m o z d u l ki, ezér t azó ta nem v e h e t részt e k o m m u -
n i u m b a n , mit p e d i g azelőt t n a g y o n élvezet t . 

E s c s a k u g y a n e k ö r n e k v a n valami varázsa , mi egy f e l s ő b b 
r e n d ű ö röm á l l a n d ó forrása. N i n c s itt a v i lágon semmi cim, s e m m i 
fo rma l i t á s és még i s o ly k ö n n y e n , o ly megt i sz te lve , oly m e g n y e r ő 
és k e l l e m e s b á n á s m ó d b a n t a lá l j a magát az e m b e r , h o g y ahhoz 
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k é p e s t a k ö z ö n s é g e s , s z o k á s o s u d v a r i a s k o d á s é s k o n v e n c z i ó 
sz in te s é r t é s . 

V a n it t e g y s z e m é l y , a n n a k az a r c z á r ó i m e g a b e s z é d m ó d o -
r á b ó l a l e g n y e r s e b b b o l d o g t e r m é s z e t rí ki és m é g ez a s z e m é l y 
is v i d á m , d e r ü l t s l e g t ö b b s z ö r m o s o l y enyh í t i s z ú r ó s vonása i t . 

É s e t e l ep az e l s ő k o m o l y és s z á m o t t e v ő k í s é r l e t a T o l s z t o j 
e l v e i n e k g y a k o r l a t b a v é t e l é r e . 

É n m e g b e c s ü l h e t l e n n e k t a r t o m az it t t ö l t ö t t i d ő t . 
Kiváló t isztelettel 

György János. 

Hálaadó istentisztelet a Homoród-fürdőn. 
A H o m o r ó d - f ü r d ő n a u g u s z t u s 2 1 - é n m a g a s z t o s é s l é l e k e m e l ő 

a r a t á s i h á l a ü n n e p vo l t , hol P á l f f y F e r e n c z l ókod i l e l k é s z és S z a b ó 
M ó z e s h o m o r ó d s z e n t p á l i é n e k v e z é r t a n i t ó v é g e z t é k az i s t en t i sz te l e t . 

A v i d é k n e k m i n t e g y 15 — 2 0 k ö z s é g é b ő l n a g y s z á m m a l és 
f e l e k e z e t i k ü l ö n b s é g n é l k ü l jö t t o d a a n é p , h á l a ü n n e p e t szen te ln i . 

A s z a b a d t e r m é s z e t ö l é b e n , ho l a m a d a r a k d a l o l á s a , a p a t a -
k o k l o c s o g á s a , a s ze l lő s u s o g á s a az I s t e n g o n d v i s e l é s é r e és m i n -
d e n h a t ó s á g á r a e m l é k e z t e t n e k , ho l a m a g a s h e g y e k o r m a i s az 
a z o k o n e g y e n e s e n é g n e k n y ú l ó f e n y v e s e k , m i n t h a m i n d ég re m u -
t a t n á n a k s k ö z e l e s b e m e l n é k a b u z g ó l e l k e k e t a z o k n a k a d ó j á h o z , 
a j ó s á g o s I s t enhez , ö n k é n t j u t e s z ü n k b e J é z u s n a k e m e m o n d á s a : 
» Is ten n e m l akoz ik k é z z e l cs iná l t t e m p l o m o k b a n « . 

I ly é r z é s e k é s g o n d o l a t o k k ö z ö t t k e z d ő d ö t t m e g dé l e lő t t 10 
ó r a k o r a h á l a a d ó i s t en t i s z t e l e t , I s t e n n e k l e g f e l s é g e s e b b t e m p l o m á -
b a n : a s z a b a d t e r m é s z e t b e n , mi t a h í v e k n e k m i n d e n i d ő b e n a lka l -
m a s é n e k e : »A S i o n n a k h e g y é n U r I s ten« n y i t o t t m e g . M i n t h a 
l á t s z o t t vo lna a r c z a i k o n h o g y e m e l k e d n e k l é l e k b e n d i c s é r e t e t 
a d n i é s h i t ü k r ő l f o g a d á s t t enn i az e g y igaz I s t e n n e k . E n n e k ha -
t á sa a l a t t ny i t o t t a a j k a i t imára P á l f f y F e r e n c z é s t a r t o t t a m e g 
b e s z é d é t azon i g é k a l a p j á n , m e l y e k a 116. Z s o l t á r 17-ik v e r s é b e n 
igy v a n n a k m e g í r v a : » T e n e k e d á l d o z o k h á l a a d á s n a k á ldoza t já-
vai é s az U r n á k n e v é t s eg í t s égü l h í v o m « . 

N a g y k ö z ö n s é g g y ő z ő d ö t t m e g P á l f f y F e r e n c z s z ó n o k i t e h e t -
s é g é r ő l é s t e l j e sü ln i l á t h a t t a azon m o n d á s t : » É g j e n a s zónok , k i 
g y ú j t a n i akar !« m e r t ő ége t t , d e g y ú j t o t t is. B e s z é d e I - ső r é s z é n e k 
l é n y e g e az volt , h o g y : » H á l a a d á s n a k á l d o z a t j á v a l á l d o z z u n k a j e l e n 
évi a r a t á s n a k á l d á s a i é r t « . I l i k r é s z é n e k p e d i g ez : »Az U r n á k n e v é t 
h í v j u k s eg í t s égü l e z u t á n í á l d á s a i é r t é s s e g í t s é g é é r t « , m e g e m l í t v é n 
itt a m i n d n y á j u n k á l t a l a n n y i r a é r e z e t t ide i s z á r a z s á g o t és t e r m é -
k e t l e n s é g e t is, m i r e h a l l g a t ó i n a k s z e m e i k ö n n y e k k e l t e l t e k m e g , 
d e m a j d a f á j d a l o m k e s e r ű k ö n n y e i t a hi t és r e m é n y s é g s u g a r a i 
v á l t o t t á k fel, m i d ő n e k é p v igasz ta l t a ő k a t a s z e n t í r á s szava iva l ; 
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»Ne l e g y e t e k k i c s i n y h i t ű e k ! « »Az I s t e n , ki g o n d o s k o d i k az é g n e k 
m a d a r a i r ó l s o ly s z é p e n f e lö l t öz t e t i a t e r m é s z e t t e m p l o m á t ti ró-
l a t o k s e m f e l e d k e z i k m e g , k ik e l ő t t e s o k k a l k e d v e s e b b e k v a g y t o k . « 

A l ó k o d i a k b i z o n y o s a n m é g n a g y o b b s z e r e t e t t e l és t i sz te le t -
tel f o g n a k r a g a s z k o d n i l e l k é s z ü k h ö z , k i n e k s z ó n o k i t e h e t s é g é r ő l 
n e m c s a k L ó k o d k e v é s s z á m ú l a k ó j a , h a n e m ez a l k a l o m m a l n a g y -
s z á m ú k ö z ö n s é g g y ő z ő d ö t t m e g . 

H o m o r ó d s z e n t p á l , 1904. a u g u s z t u s 23 . 
Pá l f fy Ákos, 
oki. tanítójelölt. 

Ünnep Polgárdiban. 
A D u n a - T i s z a m e n t i e g y h á z k ö r f . é. a u g u s z t u s 2 8 - á n P o l -

g á r d i b a n t a r t o t t a m e g ez é v i k ö z g y ű l é s é t a h i v e k f e l t ű n ő n a g y 
é r d e k l ő d é s e m e l l e t t . A z e g y h á z k ö r m i n d e n a n y a - ós l e á n y - e g y h á z 
k ö z s é g e k é p v i s e l t e t t e m a g á t 2 — 3 k é p v i s e l ő v e l , a m i a m a g y a r -
o r s z á g i u n i t á r i u s o k h i t b u z g ó s á g á r ó l t e s z t a n ú s á g o t 

A g y ű l é s t a z s ú f o l á s i g m e g t e l t t e m p l o m b a n d . e. 7 ó r a k o r 
n y i t o t t a m e g F a l u v é g i Á r o n , m i n t h e l y e t t e s v i l á g i e l n ö k , t e m -
p e r a m e n t u m o s és n a g y t e t s z é s s e l f o g a d o t t b e s z é d d e l . M e g n y i t ó 
b e s z é d j é b e n v á z o l t a a n a p f o n t o s s á g á t ós j e l e n t ő s é g é t , a m i a b b a n 
ál l , h o g y h a s o n l ó g y ű l é s t az u n i t á r i u s o k M a g y a r o r s z á g D u n á n 
t u l i r é s z é b e n c s a k 3 0 0 óv e l ő t t t a r t o t t a k . R á m u t a t o t t a r r a , h o g y 
az u n i t á r i u s o k , m i n t k e r e s z t é n y f e l e k e z e t , t i s z t á n a J é z u s ú t -
m u t a t á s á t k ö v e t i k m a is , a m e n n y i b e n c s a k a z e g y ö r ö k I s t e n t 
t a r t j á k i m á d a n d ó n a k . E g y e t é r t é s r e é s f e l e b a r á t i s z e r e t e t r e i n t e t t e 
a h i v e k e t , m e r t c s a k i g y l e h e t ü n k J é z u s n a k , a m i n a g y m e s -
t e r ü n k n e k m é l t ó k ö v e t ő i . 

A g y ű l é s t Y a l l ó r a k o r m e g k e l l e t t s z a k í t a n i a z i s t e n t i s z t e -
l e t v é g e t t . M o s t a j e l e s k é s z ü l t s ó g ü B a l á z s A n d r á s h m v á s á r h e l y i 
l e l k é s z l é p e t t a s z ó s z é k r e s l é l e k e m e l ő i m á j a u t á n M á t é e v a n g . 
V . 13. , 14. a l a p j á n a v a l ó d i k e r e s z t é n y s é g l é n y e g é t f e j t e g e t t e 
m e g g y ő z ő é r v e l é s s e l é s a z é l e t b ő l m e r í t e t t p é l d á k k a l 

I s t e n t i s z t e l e t u t á n V a l 2 ó r a k o r ú j b ó l f o l y t a t t á k és b e f e j e z -
t é k a t a n á c s k o z á s t , m e l y n e k , m i n t e g y h á z i e l n ö k , J ó z a n M i k l ó s 
b u d a p e s t i e s p e r e s - l e l k é s z v o l t e l ő a d ó j a , i r á n y i t ó j a , l e l k e és v e z é r e . 

A g y ű l é s t á v i r a t i u t o n ü d v ö z ö l t e a f ő t i s z t e l e n d ő p ü s p ö k u r a t 
és a k é t f ő g o n d n o k o t . 

A t a n á c s k o z á s b e f e j e z é s e u t á n k ö z e b é d k ö v e t k e z e t t , m e l y e n 
a h í v e k e n k i v ü l a k ö z s é g i n t e l l i g e n c z i á j a k i v é t e l n é l k ü l r é s z t 
v e t t , a m i a z t b i z o n y í t j a , h o g y a f e l e k e z e t i t ü r e l m e t l e n s é g e t 
n e m i s m e r i k , 
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E b é d a l a t t m e g i n d u l t a k a s ze l l emes p o h á r k ö s z ö n t ő k ós a 
t á r s a s á g c z i g á n y z e n e m e l l e t t k e d é l y e s e n e g y ü t t t ö l t ö t t e az i d ő t 
d . u 3 ó rá ig , a m i d ő n a v e n d é g e k e t B e r d e E e r e n c z af ia k i v i t t e 
a s z ő l ő h e g y e n l e v ő p i n c z é j é b e ; a t ö b b i e k p e d i g e l s z é l e d v e k é -
s z ü l t e k e s t é r e a „ h a r a n g - a l a p " j a v á r a t a r t o t t t á n c z m u l a t s á g r a . 

A 8 ó r a k o r m e g k e z d ő d ö t t t á n c z m u l a t s á g i s m é t ö s s z e h o z t a 
a z egész t á r s a s á g o t s f o l y t a t á n c z t ű z z e l , h é v v e l , m a g y a r o s j ó 
k e d v v e l , m e l y n e k csak a h a j n a l i ó r á k v e t e t t e k v é g e t . 

V a l ó d i ü n n e p vol t ez P o l g á r d i b a n , m e l y r ő l m i n d e n k i m e g -
e l é g e d v e és k e l l e m e s e m l é k e k k e l t á v o z o t t . 

Székely Góbé. 

S®®3 

Ünnep Székelykeresstúrt. 
Magasz tos és l é l ekeme lő ünnepé ly fo ly t le s z e p t e m b e r h ó 

4 - é n Széke lyke re sz tú ron , m e l y ü n n e p é l y n e k e g y igen nevezetes , s 
a székelyfö ld i un i t á r iusokra nézve igen ö r v e n d e t e s e s e m é n y vol t 
a tá rgya . A s o k küzde lem s fá radság , a mi t az intézet veze-
t ő s é g e s az egész egyház is g y m n a s i u m u n k fe j lesz tésére anny i 
ide ig m i n d h i á b a folyta tot t , ezen a napon vég re e lnye r t e j u t a l m á t : 
megnyílt székelykeresztúri középiskolánkban a Vl-ik osztály! Ezen 
ö r ö m ü n n e p é l y r e utazot t le s ze re t e t t Püspökünk is dr . Nyiredy Géza 
kolozsvár i f ő g y m n . tanár, a ko l lég ium k é p v i s e l ő j e k í sé re t ében . — 
A z ünnepé ly a t e m p l o m b a n fo ly t le a k ö v e t k e z ő s o r r e n d b e n : 
A közének u t á n Lőrinczy István helybel i le lkész m o n d o t t imá t és 
e g y t a r t a lmas beszéde t , U t á n a Sándor János igazgató i s m e r t e t t e 
n a g y o n szép, l e lkes és s zónok ia s b e s z é d b e n a Vl- ik osztá ly fel-
ál l í tása ü g y é b e n fo ly ta to t t harczot^ — m e l y b e n neki is, min t a 
»régi gárda« e g y i k t ag j ának n e m kis é r d e m e van m e g n y i t j a 
az u j iskolai é v e t . — R a f f a j Domokos k e r e s z t ú r k ö r i e spe res m e g -
h a t ó szavakka l köszön tö t t e az ú jszülöt te t , a Vl- ik osztályt . U t á n a 
fő t i sz te lendő Ferencz József p ü s p ö k ur üdvözö l t e az ü n n e p r e 
összesereg le t t közönsége t s ö r ö m é t fe jez te ki g y m n a s i u m u n k f e j l ő -
d é s e fölött s m i u t á n a közönsége t még főpász to r i á l dá sában része-
s í te t te , az ö r ö m ü n n e p é l y v é g e t ért . — Ü n n e p é l y u tán tá r sas e b é d 
vol t , hol igen s o k szép p o h á r k ö s z ö n t ő t h a l l o t t u n k . 

Mi, a k ik ezen ö r ö m ü n n e p é l y e n j e l en vo l tunk , m i n d n y á j a n 
azon óha j tássa l távoztunk, h o g y l á thassuk vi rágozni a m e g n a g y o b -
b o d o t t g y m n a s i u m o t , a széke ly un i tá r iusság e m e fé l te t t k incsé t ! 

O . ) 
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Az unitárius papok a leendő papokért. 
Ez ideig jelentkeztek és adakoz tak : 1. Kiss Sámuel 10 k o r , * 2. Bö-

löni Vilmos 8 kor., 3. József Lajos , 4. Raffaj Domokos, 5. Vég Mihály, 6. 
Csifó Salamon, 7. Balázs András , 8 Lőrinczi I s tván 4 kor., 9. Nagy János, 
10. Fazakas La jos 4 kor., 11. Demeter Dénes 4 k o r , 12. Kádár Lázár , 13. 
Kelemen Árpád 8 kor., 14. Dr Boros György 10 kor.. 15. Szász András 4 
kor., 16. o t ő Lajos 4 kor., 17. Ürmösi József 4 kor., 18. Barabás Is tván 4 
k o r , 19 Gálffy Zsigmond 4 kor., 20 Demeter Lorincz 8 k o r , 21. Sárosi 
József 4 kor., 22. Péter Sándor 8 kor., 23. Kiss Sándor 8 kor., 24 Halmágyi 
János 4 kor., 25. Antónya Mihály 4 kor,, 26. Ka tona Ferencz 4 kor., 27. 
Kozma Dimén 4 k o r , 28. P e t h ő Mózes 4 kor., 29. Deák Miklós 4 kor., 30. 
Bartók Endre 4 kor., ül. Székely Zsigmotd 4 kor. , 32. Pál Ferencz 8 kor., 
33. Biro' Lajos, 34. Kovács La jos 4 kor., 35 Ürmösi Károly 8 kor. 

Az adakozások és jelentkezések még fo lyamatban vannak. Az ujabb 
adakozók is lelkesedéssel nyi la tkoznak és pár to l ják . Tehát van okom re-
mélni, hogy lelkészeink találkozni fognak az Urnák ezen áldozati aszta-
lánál Ér tes í tem, hogy legelőször is olyan szolgá la to t fog teljesiteni szerény 
adományunk, a mi iga ián jól esik a humánus érzésű szivnek 

Dr. Boros György , 
dékán. 

EGYHÁZI É S ISKOLAI MOZGALMAK. 
— Bedő Dániel, iskolánknak az 

50-es években több éven á t főnöke, 
ki a taní tásban is s a tudásban is 
Brassainak t an í t ványa volt s azu tán 
az Erdélyi Múzeum, majd az Egyetem 
könyvtárának vol t mintaszerűen pon-
tos és lelki ismeretes tisztviselője, kö-
zelebbről 4 0 0 , 0 k o r o n a összeget 
adot t a lapi iványul a konvik tusnak 
Mindenkit m e g h a t o t t ez a vára t l an 
adomány, m e r t t udva volt, hogy Bedő 
Dániel hivatala szűkös jövedelméből 
t aka r í tha t t a meg. Eddig is állandóan 
o t t lá t tuk nevé t a jóttevők között , 
íme most a szegény tanulóknak ele-
delt ad. Áldja m e g éret te a jó Is ten. 
Vajha, a kik élvezik, hasonló egyszerű 
és munkás é le t re serkennének. 

- Csegezy Mihály kir. táblai biró, 
a tordai kir. törvényszéknek hosszú 
idő óta nagyrabecsul t és sze re te t t 
elnöke nyegalomba vonult. Az igaz-
ságot kereső közönség sok sok év 
multával is emlegetni fogja a kedves 
jó birót, a ki a feleket mindig a leg-
szívesebb előzékenységgel, az ügyeket 
a legnagyobb részrehaj la t lansággal ir -
tézte. Egyházunknak egyik vezető 

férfia lévén ezentúl többször , fogjuk 
látni közügyeink vezetésében. Élvezze 
a n y u g a l m a t minél hosszasabb ideig. 

— Kozma Ferencz kir. tanácsost 
az E ö t v ö s - a l a p közgyűlése megvá lasz to t t a 
a „ T a n í t ó k H u n y a d i - Í I á z a " gondnokává , 
minek k ö v e t k e z t é b e n K. F . a t an fe lügye lő -
ségrol l e m o n d o t t . S a j n á l j u k a t an fe lügye-
lőt, m e r t a kolozsmegyei n e h é z ke rü l e t 
r e n d k í v ü l t ap in t a to s és k ö z s z e r e t e t b e n 
á l ló f ő n ö k e vol t , ki a la t t a t an í tók köz-
sze l l eme k i t ű n ő volt, a t a n i t á s szépen 
h a l a d o t t , de ö rvendünk , h o g y a T a n i t ó k 
H á z a i lyen szé les lá tásu t a n ü g y i férf iút , 
i lyen k i t ű n ő p a e d a g o g u s t s i lyen pá ra t -
lan p s z i k b o l o g u s t nyer t , m e r t itt, a fel-
nő t t i f j ú s á g i i ány i t á s ában o l y a n szel lemi 
vezér t u d l e n n i Kozma, a m i l y e n r e éppen 
s z ü k s r g van , Hisszük, h o g y egyetemi 
i f j a ink m é l t á n y o l n i fogják az t a nagy tő-
ké t , a m e l y l y e ! g o n d n o k u k rende lkez ik , 
k i t az I s t e n é l tessen soká ig a szép intéz-
mény é l é n . 

— Boér Gergely ének- és zeneta-
nár, k i 3 2 éven át tüze l te , t a n í t o t t a és 
i r á n y í t o t t a az e rdé lyrész i t an í tó ságo t az 
é n e k l é s és zené lés m ű v é s z e t é b e n , a f. 
t anév k e z d e t é v e l megvá l t t i s z t j é tő l , a 

* A k iknek a neve u t á n az összeg ki v a n irva, azok m á r fizettek 
egész vagy fél segélyt. 
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melyet ritka buzgalommal teljesített. A 
vallás és közokt. minister „köszönetét és 
méltányló elismerését fejezi ki lelkese-
déssel és buzgón teljesített szolgála-
taiért." A Család és Iskola mint erre 
legilletékesebb tanügyi szaklap igy nyi-
latkozik: „Boér Gergelyt több százra 
menő tanítványainak őszinte szeretete és 
hálája kiséri a jól megérdemelt nyuga-
lomba. Megszerezte azt példaadásával, 
kedves modorával s azzal a ritka, szép 
eredménynyel, melyet az ének- és zene-
tanitásban elért." Mi is kivá-juk, bogy a 
megérdemelt nyugalmat sokáig élvezze! 

[BedVDániel.) A kolozsvári egye-
t e m e n h könyv tá rnok , a kolozsvári 
kollégiumban húzamos ideig tanitó, 
az áldozatkész, jő uni tár ius szívű 
Bedő Dániel e lhunyt szeptember 
21-én Kolozsvárt Egy pár nappal 
elébb megnyi la tkozot t á ldozatkész 
szive. 400i) koroná t küldöt t be egy 
szegény tanuló konviktusi segélyére. 
Még mielőtt megköszönhet te volna az 
in tézet , Bedő Dániel csöndesen le-
p ihen t ágyára és örökre e la ludot t 
minden fájdalom és szenvedés nélkül 
85 éves korában. Temetésén jelen volt 
az unitárius kollégium és a rokonság. 
Péterf i Dénes mondot t koporsója fó 
l ö t t szép imát és beszédet. Egykori 
tan í tványai Nagy Lajos, Molnár Sán-
dor és Ferencz József püspök hálával 
gondoltak vissza jeles egykori taní tó-
juk ra . Nyugodjék csendesen ! 

— Gyászhír. Szomorú, leverő hirt 
kaptunk Tarcsafalváról: Ürmösi Sándor 
taresafalvi unitárius pap neje, Balogh 
Lujza, életének 36 , házasságának 7. évé-
ben 5 napi szenvedés után f. hó 5 én 
meghalt. Négy apró gyermek maradt ár-
ván, édes anya nélkül! Ki lesz gyámoluk, 
támaszuk? Lehetetlen mélyen el nem 
szomorodnunk, ha e négy árva sorsára 
gondolunk, a kik nem fogják érezni 
többé az édes anya csókját, meleg öle-
lését, féltő gondozását! 

— AZ nnitárizmus jövőjéért szere t 
áldozni sok olyan ember, a ki n e m 
nevez i magát uni tár iusnak. Ezek kö-
zö t t sokszor lá t juk a Péterffy Zsig-
m o n d ny. vasut igazgató ur nevét . 
Közelebbről azzal t ü n t e t t e ki az uni-
tá r iusokat , hogy a papnevelő in téze t 

megnyitó ünnepélyén rész t vet t . 
Ugyanakkor a dékánnak az t az örö-
met szerezte, hogy 10 koronát a szé-
kelyudvarhelyi, 10 koronát a sepsi-
szentgyörgyi templomok építésére át-
adot t A pénz az illetékes lelkész 
u r a k r a k elküldetet t s nevelni fogja 
az alapokat. Vajha az a lélek is szerte-
járna a t é reken és völgyeken, a mely 
a megismert igazság diadaláért ily 
készséggel áldoz. Is ten éltesse a ne-
mes szivü adakozót 

— 20 éves osztály találkozó. Az 
1884. évben az uni tár ius főiskolában 
éret tségi t t e t t osztá lytársak f. évi 
október 30-án t a r t j á k husz éves ta-
lálkozójukat. 

— Boros Sándor síremléke. Az uni-
tárius kollégium igazga tósága mul t iskolai 
évi ha tá roza ta , hogy néhai Boros Sándor 
igazga tónak síremléket ál l í tanak a megva-
lósulás felé közeledik . A bará tok , t i sz te -
lőd és t an í tványok a d o m á n y a 420 k o r o n á t 
tesz ki. Az emlék, melyet Reimann Káro ly 
kő fa ragó-mes te r a kegyeletes czélra való 
tekintettel igen mél tányos á rban állit fői, 
2.25 m. magas gráni t . A s í remléket októ-
ber hó 9 én d e. 11 órakor ava t j ák fel, 
mely a lkalomra a néhai jóbará ta i t , t i sz te-
lőit és volt tan í tványai t ez uton h ív j a mag 
az igazgatóság . Az avató ünnepé lyen be-
szédet mond di . Gál Kelemen kollégiumi 
igazgató és é n e k d a r a b o k a t ad elé az if-
júsági dalkör . 

— Egyházi énekek gyűjteménye c. 
könyv csak Pálfi Márton kollégiumi könyv-
tárnoknál kapha tó pé ldányonkén t 2 koro-
náér t . 

— Angol látogatók Kolozsvárt. Új-
ból többen jöttek át hazánkba az angol 
unitáriusok közül Shrublose ur vezetése 
alatt. Egy kis csapat: 4 nő és 2 férfi 
eljött Kolozsvárig. Egy pár régi ismerős, 
a többi uj. Kolozsvárt idó'zésük alatt 
Fangh Erzsébet, lapunk szerkesztője és 
Kovács János tanár vezényel'ék Jól ta-
lálták magukat, megszerették városunkat, 
s különösen kollegiumunk nagyon tet-
szett. 

— A hittani intézet megnyitása 
szept. 10-én történt a tanári kar és ven-
dégek jelenlétében. Énekelt a papnöv. 
énekkara, imát Gálfi András III. éves, 
megnyitó beszédet Ferencz József püs-
pök ur mondott, dr. Boros György dé-
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k á n ér tekezet t „Helyze tünk és j ö v ő n k a 
theologia k ö r é b e n " cz. alat t . Az e lőadá -
sok megkezdődtek 25 papnövendékke l , 
a kik ugy látszik, mindannyian komoly 
e lszántsággal l ép t ek e pályára . 

— Vigyázzanak az őrszemek La-
punknak ezt a jelszavát csak azé r t 
nem ismételjük minden számban, ne-
hogy megszokják a kiket illet. De h á t 
k ike t illet? A papokat minden bi-
zonynyal, de m á s o k a t is s mindenki t , 
m e r t hát az ilyen kis egyházban 
mindenki őrszem kell legyen. Ezú t t a l 
egy komoly veszedelemre i r ány í t juk 
a j figyelmet. A taní tóképzőkben há-

romszor-négyszer annyi un i t á r iu s i f jú 
tanul, m i n t a hányat un i t á r iu s fele-
kezeti vagy állami iskolában el lehetne 
helyezni. A következés : val lás t változ-
t a tnak , hogy állást kap janak , mer t 
hát s em a r e f , sem a ka th . feleke-
zeti i skolákban nem a lka lmaznak uni-
tár ius val lásut . Az a furcsaság is elő-
fordult már , hogy to rna tan i tó tó l meg-
kívánták , hogy vallást vál toztasson 
De az is meg tö r t én t és tö r tén ik , hogy 
az un i t á r iusok rendes minőségben 
a lka lmaznak nem un i t á r ius vallású 
egyéneket . Jól vannak e igy a dolgok ? 

EGYLETI ELET ES MUNKÁSSÁG. 
Egy kedves reclamatio. 

Napok múlnak, múlnak hetek, 
S nem jön k iér t ugy epedek. 
Kinek oly sok jóm köszönöm, 
Hol késik az én „Közlönyöm 
Késő ősznek ködtő árnya, 
Készti lelkem borongásra. 
Pász to r tüzem i t t és távol : 
Éjjelemben jöjj — világolj. 
Jövel, jövel kis portéka 
Vár reád egy — Füzpoéta M. F. S. 
A Nők Világa érdekében Raffaj Inna 

k. a. által tett fölhivasnak már kezd 
mutatkozni az eredménye. Ü r m ö s i 
K á r oly né JL-Jánostalváról beküldött 
két csinosan festett virágvázát, Ny.-
Gálfalváról: Gál Karolina és Gál Juliska 
szép selyemhimzésü tálc^akendőt, Boros 
Ella egy kedves arczképíeretet (üveg-
festés), Boros Irén tálczakendőt (szép 
kézimunka). Fangh Erzsébet k. a. utján 
festményt igért Angliából Miss Minns, 
értékes tárgyat Miss Corbett. — Tudo-
másunk van arról, hogy nőink kö-sül töb-
beu hozzáfogtak a munkához, tehát re-
mélhető, hogy ismét szép nyeremény-
tárgyak kerülnek össíe a Nők Világa 
javára. 

A t. egyleti tagok és előfizetők szt-
veskebjenek tar tozásaikat azonnal bekül-
deni, különben p o s t a m e g b í z á s u t j án 
fogjuk terhelni, a mit szeretnénk elkerülni. 

Az egylet p nztárába f. évi jun ius 
23-tól szept. 23 ig rendes tagsági di jat 
fizettek: Gábor Albertné Martonos 

904-re, Pé te r János Héjjasfalva 903-ra, 
Ütő Dániel Káinok 904-re, Nagy Ele-
mér Turcsiscse 904-re, Csegezy Pál 
N-Szeben 903—904-re, Nyirő Gézáné 
Arad 904—908-ra, Fekete Domokos 
Pipe 98 902-re, Kanyaró Pál Boba 
904-re, Miss Minns Wight sziget 904-re, 
Pálffy Endre S.-Szentgyörgy 904-re. 

Előfizetési dijat fizettek : Orbok 
Lajos Héjjasfalva 904-re, Veress Jó-
zsef Déva 904-re, Szőnyi Gáborné K.-
Borsa 904-re, Ürmösi Kálmán Kör-
möcábánya, Pálfi Károly Sz.-Udvar-
hely, Kisgyörgy Sándor. Naszód, Pé-
terfi La jos Pánesova, Özv. Nagy Ta-
másné Vajdaszentiván 904-re 

A Kükül lokör i fiók egylet pénztárába 
fizettek : Unitár, egyházközség, Gvidó 
Béia Dicsőszentmártonon 904-re, Du-
rugy Andrá s D.-Szentmárton 902-re, 
Sándor Gergely M.-Sáros, Gálfalvi Ist-
ván Harangláb 904-re, Kiss Sámuel 
Széplak 902 -903-ra, Biró Pál M.-Szt.-
Benedek, Szabó Albert Szőkefalva 
904-re, Nagy Béla Nagy Béláné B.-Szt.-
Miklós 903-ra, Emke Dalkör, Székely 
Sámuel, Székely Márton, id. Székely 
György, .id. Miklós Sámuel , József 
Dénes 904-re, Ütő' Lajos Dombó 903— 
904-re. 

Az Udvarhhelyköri fiók egylet pénz-
tá rába fizettek: Dr. Spányik József 
Darócz, i f j Barta Ferencz Városfalva, 
László Anna Abásfalva, Kis3 Jenő, 
Kiss J e n ő n é H-Szt.-Pál 904-re. 


